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4-Γ4- αριςτοφανοτε axapnhs .

ACTUS PRIMI
KHPTH , ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙΣ , ΨΕΤΔΑΡΤΑΒΑΣ , ΑΜΦΙΘΕΟΣ .

KHP . βουηλίως Ιφΰχλμόί Δ I K .
"*Ώ ’W? '

Ης/χχ ^ ς t
95* V^ / Π eis τ Aewi' , LvAea>7ri- , ναΙφρα.χ} ον βλΕ 7Γϊί 5 ,

ί ΓΤ c ' »/ / n > ^ ^ w
Η WLL axg^ y γ̂ μτηαν , nas οίκον σχο 7πι $ ,

"
Αστιωμ

’
σΤ 8 τ όρΰχλμοιι •χ&'ΐΌύ.

KHP .
VA >6 Fr, συ , B *cnA#Ji ατ]* σ

’
ά.πίϊπμ 'ΐμ,ιι } (Ĵ W ,

Λίξον τ ’ ’ΑΟία-αίουιν j à Ψ &ο^χζτίζχ .
ΙΟΟ Έ’ E Υ Δ .

’ίβ^ τχμχν , ί ^χρΐςχν ^ χ 'τηοχοίχσιχτςχ .
ΚΗΡ .

ιΆΐων. ^μΒ'> , ο Aey^ s ΔΙΚ Ma τ 'AttoMci) ’
y « jS 8V.

K Η P . Πίμψειν βχσιλίχ φισίν γμίν ^ υσίον .
Aéye συ μιϊζον - κ, σα,φαί Τ5 ,^ υ .σίον.
■'ΡΕ . ΥΔ . Ου λ ^ ψ ^ ξυσοχαυνό^ ωκ-τ ' ’ ΐαοναυ.

IOJ Κ Η Ρ . θί μ οι •/̂ ■/xà'xlfLùì'i , άί στχ,φάίί . ΔΙΚ . Τι ί ’
αυ A-

'
y -î j

ΚΗΡ .
"θ 1λ ·χ̂ Μηη^ (£>χ \Ηζ T 8 S

' Iaonaj Xey^ ,
Ει (©ζ^σΛχΛσι ,^-ξυσίον εα τ βχρζχραι.
ΔΙΚ Ουκ. , αλλ.

’
À^avaì o ^iys ^ υσί» Aey >j .

ΚΗΡ . Π οιχζ k^ vxp ] συ A àAx ^ rìv eÌ uÀyoA.
IIO Δ 1 Κ .

’ ΑΛλ ’ ασπθ ’
, lyà <Γϊ

' βχπχηω tStov μον ^ρ . .
vAyi k'

n συ φ ^ σσν εμοί cwc.<pw ; , Ί?£ ο 5 τντοη }"ΐ \·χ μ ή σι /2 α ψα) βχμμχ 2 χ/Τιλ<τ/2 ϊ .
BxtnAéCs ό /« >« 5 γμν / ^ υσίον ’,
’
AvcwAaJ.

’Ά/λίίί &f
’

'\ jsro τ ΐρμσζιαν j
115

’Ε '/Π 'ίΙ^ .
'EaaEoocci 1 y

’ ιτην^ στω xvfyii ymf .
Oux. ecQs

’
ottos CžÓc eiVl» c^ 8 oF '

ccÙTD^eJt
’

Ka ) toic μ bivy^cιν τ ž 7î/w τ^ τοιί
’£ y

’ ad’’ os.
'
i-à KAsie&TviS ο 2 i£ 'Jg 778 .

’Ώ Aè § /A0 <s8Aav zsfouùày e£âjpy/ifyxl
ToicfSî

vs. 96 . Ni,,' ά*, *ν Aefchrion apud Athenaeum
VITI . p . 335 . « ματ * , ! ,αΐτα thv a*,a» κά,μτίίαι . Tenen¬
dum autem est , apud Comicum ridiculi causa huic re¬
gis oculo circumpositam ede larvam cum ingenti ocu¬
lo : quem Comicus comparat cum foramine navis , per
quod remus exeritur : hinc dicit eum inde prospicere ,
t .mquam navigantem , quo cursum flectere debeat St
dirigere.

vs. loo. Ία^ταμάν ] Jocatur quasi rerlice loquens.

vs. 104 . Crd] Clarius hoc jam dicit, sed barbarizans,
pro : a /rju yj-vccì , y&vsicrottiOt ior, * · Non accipies au¬
rum , 6 effominati Ion , non . Iones proprie Athenienses
dicuntur , & ’I*W , per dialectum quamdam.

vs. 108 . ’A^aiwt ] Nomen mensurae. Respicit autem
ad vocem χαίν©- laxus , ex Legati verbis : & alludit
ad yatm hio

vs. m , 2*5cT<*k«5v] Ita emendant viri dtct ! , & ita .
habet Editio Farrei ; ante legebatur Idem

autem



ARISTOPHANIS ACHARNENSES . 4? 5

SCENA TERTIA .
Praeco , Dicaeopolis , Pseudartabas , Ampiiitheus .

P r . Regis oculus prodeat . Dic . 6 Magne Hercules!
Oculus certe tuus mi homo aequat foramen navis,per quod remus

exeritur :
Aut circa promontorium flectens cursum , navale circumspicis per idforamen .
Coriumsane videris habere circa oculum subtus , quo foramina illa muniuntur.
Pr . Agedum tu dic quidnam te Rex miserit
Nunciaturum Atheiiienlibus , ò Pseudartaba .

ioo Ps . Jartaman , exarxan , apiflonasatra .
Pr . Intellexistis quid dicat ? Dic . Non equidem , ita me Apollo amet .
Pr . Ait Regem vobis aurum misturum.
Rància majore voce & clare aurum .
P s . Non accipient aurum Jaones , quibus podices hiant .

105 Pr . Hei misero mihi , quam clare . Dic . Quid jam dicit ?
Pr : Nempe Jaonas dicit esse hianti podice ,
Si expectant aurum a barbaris .
Dic . Imo achanas auri commemorat iste.
Pr . Quasnam achanas ? tu quidem magnus es jactator .

110 Dic . Sed abi : ego solus hunc examinabo .
Agedum tu dic mihi clare , mihi ipsi inquam ,
( Ne te tingam tinctura Sardianica )
Anne aurum nobis mittet Rex Persarum ?
Renuit . Decipimur ergo sic temere a Legatis ?

115 Annuit : Graeco utique more isti viri annuunt .
Non dubium est , quin hinc ex nobis aliqui sint :
Et Eunuchorum alter iste
Qui sit , novi . Clisthenes, inquam efl Sibyrtii filius ,
ó Qui culum invenisti calidi consilii !

autem est , âurrluv S^ efWjjtcy , quod χΆτχζαίνηνiti v.iSa, Intra vf. 319, , nempe cruentar# aliquem.Ham tintura Sardianica est color Puniceusj in Pace
v . r i 74 · tywuifa όζϋ &ν 7ruw , mviaihCi u \at βάμμ*

vK 114 . 'AyîîftJ» ] „ Haec vox extra versum legenda
« Ci. : ut à -. o in versu ieq . Sunt enim παχ -
35 ut Gr.-eci magistri vocant . ” Knsterus.

VI. 119 . '
ίξιυρψίπ ] „ Smdas V. & ν . 2 τμ

' -

Ta -
„ tai legit

'
egufH/uhi , i . e . rufi : quod voci irgxiclU mc -

, , Hos convenire videtur . At lì cogitemus, νζακίί» a
, , Comico hic Ttttp uVoret *», live praeter exipectatioi .eni
„ dictum elle pro βκλίι vel mima » , vel limile quid ,
„ luitionem vulgatam non temere (pernendam elle ap -
„ parebit . MS. Vat. l>al . etiam habet ίξινμ/χήι. ” Kufle·
ras. Ceterum ut hic Clisthenem & Stratonem con un¬
git , ita & in Equitibus vf. iz 63 . Radebant autem isti
barbas , ut formoliores videremur , teste Scboliaste .

0 o 0 2



476 ΑΡΙ2ΤΟΦΑΝΟΤ2 AXAPNHS .

120 Toiovh A
'
, a vn%ze , τ τιχΐγαί eyav ,

Εύν 5 χ @ ,ί ž/ * *» «λΘβδ ÉOxéliaffjMV ^ J'ο ii Λ'
, -ns wot ’ έ iW » Sr ^ tTovj

Κ Η Ρ .
"
Σ,Ιγχ 5 5ί# θίζέ ’

Το» Βα,σιλζίΰί όφθχλμον » ΒβΛ ») >̂ Aei
125

“
. Eis Τ2 slguraveìov . Δ 1 Κ . Taufét cfe ’

Qrjc Λγχ
'
αη

ΚαττΒίτ ’
žyà Aur’ ciSctJi ψρχτθύο ;

Τβϊ Λ'
ζίήζω ^ 7Γϋτί γ

’
ίο̂ y; $ ύζρ.

’ΑΜ.
’

ίξγζονμεί] ή <SWov îigjpv χ, μίγχ .
’Αλλ ’ ’

ΑμφίΘ« ο5 ^ ai Tiy
’w } ΑΜΦ . Ου7ΐσΙ to ^ c,

Ε \ \ ^ ^ 9 ^ \ y
μοι συ τ&υτασι λχζαν οκια ^ χχ ^μα,ί ,

Έ,τηΊ^χί τη \ψα \ <τζς} $ Αχ -,ΐί^Μμχήίΐί μάνω ,
Κα) τοϊσι TiatSÌoim , Χ) τη τιΚχτιίχ ’
Ύμίίί <Γί ‘QfiG' ŠG'òioŽsi , X} X£^ VATt.

< φ ]> <[# }> .
'<[# > <[0 ]> »C# j> <[# > »((K ^

ACTUS PRIMI
KHPT3 , ΘΕΩΡΟΣ , Δ1ΚΑ10Π0ΛΙΣ .

ΚΗΡ .

IZ5 J
”

Jgssss
-ra Θίοΰρ ® * ο ού-^yL

’Σ,ιτιχλχ. χζ , ΘΕΩΡ/ΟΧϊ . ΚΗΡ .’
ΔΙΚ .

"Ετρρ ® * άλαζάν $τ @· ίκη ^ρύ-τΐΐ )̂ .
0 E Ω Ρ· Xgoi-oy μ QÒt αν vitu-v ώ Θξάχη 7nXiw.
ΑΙΚ Μλ Δί ’

CiTX αν , ei /« c^ av y* μη ”
φψί πολιω ,

ΘΕΩΡ· Ei μη χ* 'η « ·'}Λ
_ % οη τ

_ ΘξΛχ !ιυ ολϊιο ,
Καί TW5 στοταμ ^ζ ίτηζ

' υπ ' αυτόν τ fâpm χ
14 -0

"Οτ ώΤχδ 'ί © eoyvis ν^ νίζζτο·
'

Tyw

qui de Stratone affert locum ex IlolcadilniS' Comici
«offri : rraâfts dyitutu Στρατών —— Pueri imberbes, Stra¬
ton — . De Clisthene in Thcsmoph. vf . 241 . , ubi qui¬
dam recens tonsus , speculum inspiciens , dicit se
Cliflbcnem , non autem scipsum in speculo videre .
Vide ad Nubes vf. 354 .

vs. 120 . TeiMe] Parodia ex Archilocho: τ - ,ανΑ / >'

a erisimi rruyb tym.
vf . 122 . Στρατών ^ Vide ad vf. I IY .
vf . I25> Ταίτα Jur ' m άγχίη·,

’
] Euripides in Bacchis

vf. 146 . T «Ct’ νίχί futis àyxótns sr’ άξνα ,
'Tipeis .ύζρίξίη

ifis irvv i ξίν©- i liate mime crudeli laqueo sunt digna ,

quod peregrinus ifle , quisquis efl , centumeliis nos afficit ?
Sophocles in Oedipo Tyranno vf . 1373 . ,?! xp-,>e- v'
àyyóvviî ilpyacyha ' Facinora suntpatrata plmquam suspendium
merentia . Lucianus in Timone : dyypvu ydq αν τ c Trpoyqyu
yhctlo ashois ' Nam haec res eos ad suspendium adigeret .

vf 127 . Olfmvr' 'Itrs i .bupx ] Indignatur quod qui¬
busvis patere soleat janua Prytanei : ίο-χ ’ i Svpa pro
ιο-χίν « θϋρα , prohibuit .

vf. 119 . ’A(Mf/0s©' ] Hujus opera uti vult in procu¬
randa Pace ; quia scit eum pacis studiosum esse , ut pa¬
tet supra vs. 46 . & seqq. .

V,s. IZL . Καν τΐϊ ντλβ 'ΐιΛ] Scholia : τϊ yvixixl· παρά n
•m 'rJ.·:

r



ARISTOPHANIS ACHARNENSES . 47?
Talemne , o Simie , habens barbam120
Eunuchi ornatu nobis huc venisti ?
Iste vero quis est? num forte Strato ?
Pr . Sile , sede.
Regis oculum Senatus vocat

125 In Prytaneum . Dic . Annon haec aliquem ad suspendium adigant ?
Et tamen ego hic milito ?
Istos autem hospitio excipere nunquam arcuit janua .
Sed perpetrabo facinus magnum & memorabile .
Ubi autem est mihi Amphitheus ? Amph . Adest.

ic . Cape has octo drachmas , & mihi
Fac inducias cum Lacedaemoniis soli

Et liberis & uxori.
Vos vero legatos mittite , & spem captate .

<o> <@> <«> «®> «©> <@> <s > <@>
SCENA (QUARTA

Praeco, . Theorus, . Dicaeopoli s .

P r . Accedat Theorus qui a Sitalce rediit . Th . Eccum . Pr . Timore..
Dic . Alius jactator praeconis voce jam vocatur intro . .

Th . Non multo tempore morati fuissemus in Thracia, .
Dic . Non sane , nisi ' multam mercedem accepisses. .
Th . Nili nix texisset omnem Thraciam ,
Et fluvii congelati fuissent sub idem tempus, .

140 Quando hic Theognis certavit tragoediis : :
Illo -

perstringit i ihcsmoph . vs. 176 . c cT’ aZ
bis aedibus enixa sum puerum , congressi ·ίιιτι Achillis filio.vs. IZA. ΚιχΑναΐβ] Sperantes ct exspectantes , ore biuri-
tC spectant , CO unde V:' S fnevnfr » Vpnnrn <°st : snnrn

Αχιλλίΐϋς ffctJi ■ Atque ego in vs . 140 Hunc tanquam frigidum poetamtm , congressa -'um Achillis filio. perstringit i·,. Tbcsmoph . vs . 176 . 0 f * Z Qkym -Ivye ^ites ct exspectantes , ore biun· ce\ ·\>νχύας irotit . Hoc autem loco facete lignificar , tun -'S inevasa upnrirìi <°fr : fnnrn ihm -i. _ _ λ . -̂1 .! . r..»/’
ic , quia Theognis urne Athenis docuerit frigidas ' luas. . . »r »«r Ρ/.ΗΓ», . · tragoedias.

O. o. 0 3
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